
ASSEMBLEIA GERAL ORDINÁRIA
REGULAR GENERAL ASSEMBLY

AVISO/NOTICE

Devido ao encerramento temporário do P.A.C.C., a Assembleia 
Geral Ordinária que de acordo com os Estatutos em vigor teria lugar
no mês de Junho, fica adiada.

Quando estiverem reunidas as condições necessárias para realizar
esta Assembleia, os sócios serão informados através de 
convocatória.

Com as minhas melhores saudações, solicito e agradeço a 
compreensão de todos.

Due to the temporary closing of the P.A.C.C., the Regular General 
Assembly that according to the current Bylaws should take place in 
June, is postponed.

When the necessary conditions to hold this Assembly are met, the 
members will be informed through an announcement.

With my best regards, I would like to request and thank you for your 
understanding.

A bem do P.A.C.C., To the betterment of the P.A.C.C.,
João Mário Furão

Presidente-Assembleia Geral
President-General Assembly


